
政策号 CHIT19035

海航集团海南航空控股股份有限公司国际运价通告

2019年-2020年成都芝加哥航线香港始发THROUGH FARE政策

货币代码 CURRENCY HKD 淡季 L 平季 K 平季2 J 峰季 P 旺季 H 航班日期 FLIGHT DATE

自 FROM 经 VIA
至 
TO

舱位 
RBD

OW FARE BASIS RT FARE BASIS OW FARE BASIS RT FARE BASIS OW FARE BASIS RT FARE BASIS OW FARE BASIS RT FARE BASIS OW FARE BASIS RT FARE BASIS
开始日期

START DATE
结束日期

END DATE
HKG CTU CHI I 9100 ICLOWMHK 9100 ICLRTMHK 11500 ICKOWMHK 14500 ICKRTMHK -- -- -- -- 19500 ICPOWMHK 19500 ICPRTMHK 17000 ICHOWMHK 17000 ICHRTMHK 2019/09/16 2020/10/24
HKG CTU CHI U 1200 UCLOWMHK 2000 UCL6MMHK 1700 UCKOWMHK 2900 UCK6MMHK -- -- -- -- 5100 UCPOWMHK 6800 UCP6MMHK 3400 UCHOWMHK 5700 UCH6MMHK 2019/09/16 2020/10/24
HKG CTU CHI T -- -- 950 TCL3MMHK -- -- 1700 TCK3MMHK -- -- -- -- -- -- 5100 TCP3MMHK -- -- 3400 TCH3MMHK 2019/09/16 2020/10/24

航班号 FLIGHT NO HU705;HU706
销售日期 TICKETING DATE 2019/08/07-2020/10/24
航班日期 TRAVE DATE 2019/09/16-2020/10/24
例外日期 BLACKOUT DATE NONE
淡季 L 2019/10/2-2019/12/31;2020/1/28-2020/4/24;2020/10/2-2020/10/24
平季 K 2019/9/16-2019/10/1;2020/4/25-2020/6/29;2020/9/3-2020/9/25
平季2 J NONE
峰季 P 2020/7/13-2020/9/2
旺季 H 2020/1/1-2020/1/27;2020/6/30-2020/7/12;2020/9/26-2020/10/1
ADD ON REFER
SPA NONE
规则号 RULE NO. TF1-O-01HKG

备注 REMARK

1.运价反向不适用，此运价不含税费。

2.航段必须按顺序使用，若未按顺序使用，后续航段客票作废，不得继续使用或退票，此规定必须在销售时清楚告知旅客。 
3、政策未录入系统前，可手工出票。

TOUR CODE CHI9035



政策号 CHIT19035

海航集团海南航空控股股份有限公司国际运价通告

2019年-2020年成都芝加哥航线香港始发THROUGH FARE政策

表号TABLE NO. CHI9035-ADDON-1
适用航线ROUTING CTU-CHI

货币代号CURRENCY HKD

承运人CARRIER BETWEEN AND
经济舱 头等舱/公务舱

舱位
单程价格

(元)OW 舱位
单程价格

(元)OW
HX CTU HKG H 0 J 0

*HU CTU HKG H 0 I 0
备注 RMK 备注项。



政策号 CHIT19035

海航集团海南航空控股股份有限公司国际运价通告

2019年-2020年成都芝加哥航线香港始发THROUGH FARE政策

规则名RULE 香港始发美洲Through Fare规则

规则号Rule NO. TF1-O-01HKG
航线ROUTING 香港-美洲

货币单位CURRENCY HKD
舱位等级

CLASS CATEGORY
BUSINESS CLASS ECONOMIC CLASS ECONOMIC CLASS

舱位

RBD
I U T

变更费

CHANGE FEE
1700 1150 1150

退票费用

REFUND
2300 2300 2300

NO-SHOW费

NO-SHOW FEE
FOC FOC FOC

适用航程类型

TRIP TYPE
OW/RT/OJ/CT OW/RT/OJ/CT OW/RT/OJ/CT

订座规定

RESERVATION
NO REQUIREMENT

Reservations for all sectors must be 
confirmed prior to departure.

Reservations for all sectors must be 
confirmed prior to departure.

回程

OPEN RETURN 允许 不允许 不允许

最短停留

MINIMUM STAY
NO REQUIREMENT 3D 3D

最长停留

MAXIMUM STAY
1Y 6M 3M

中途分程

STOPOVERS

每个旅行方向允许有一个免费中途
分程点，如增加中途分程点，加收

“600HKD/点”

每个旅行方向允许有一个免费中途
分程点，如增加中途分程点，加收

“600HKD/点”

每个旅行方向允许有一个免费中途
分程点，如增加中途分程点，加收

“600HKD/点”

转机点

TRANSFER POINTS

每个旅行方向最多允许两个免费的
转机点；其中，中国境内一个，美
洲区一个；加收700HKD/点。（当某

一点同时为收费的中途分程点和转
机点时，则两者都需收取相应费

用）。

每个旅行方向最多允许两个免费的
转机点；其中，中国境内一个，美
洲区一个；加收700HKD/点。（当某

一点同时为收费的中途分程点和转
机点时，则两者都需收取相应费

用）。

每个旅行方向最多允许两个免费的
转机点；其中，中国境内一个，美
洲区一个；加收700HKD/点。（当某

一点同时为收费的中途分程点和转
机点时，则两者都需收取相应费

用）。

运价组合

COMBINATION

销售来回程、缺口程机票时，只可
以与政策内I舱来回程运价1/2RT组合

使用，不得与其他政策任意舱位组
合使用，只能用880票证出票。

销售来回程、缺口程机票时，只可
以与政策内U /T舱来回程运价1/2RT
组合使用，不得与其他政策任意舱
位组合使用，只能用880票证出票。

销售来回程、缺口程机票时，只可
以与政策内U /T舱来回程运价1/2RT
组合使用，不得与其他政策任意舱
位组合使用，只能用880票证出票。

EI Q/NON-END/PENALTY APPLY Q/NON-END/PENALTY APPLY Q/NON-END/PENALTY APPLY
婴儿折扣

INFANTS DISCOUNT 
不占座婴儿按成人销售运价10%，占

座婴儿按成人销售运价75%
不占座婴儿按成人销售运价10%，占

座婴儿按成人销售运价75%
不占座婴儿按成人销售运价10%，占

座婴儿按成人销售运价75%

儿童折扣

CHILDREN DISCOUNT

成人销售运价的75%。 无成人陪伴

儿童（5-11 years old）：适用成人票

价。

成人销售运价的75%。 无成人陪伴

儿童（5-11 years old）：适用成人票

价。

成人销售运价的75%。 无成人陪伴

儿童（5-11 years old）：适用成人票

价。

免费行李额

FREE BAGGAGE 
ALLOWANCE

免费行李额为2件，每件不超过32公
斤，每件三边尺寸总合不得超过158

厘米（62英寸）。

免费行李额为2件，每件不超过23公
斤，每件三边尺寸总合不得超过158
厘米（62英寸），且两件总尺寸不

得超过316厘米（124英寸）。

免费行李额为2件，每件不超过23公
斤，每件三边尺寸总合不得超过158
厘米（62英寸），且两件总尺寸不

得超过316厘米（124英寸）。

说明

REMARK

1、FOC的含义为同舱改期免费 FOC 
means::free of charge within the same 

RBD

1、FOC的含义为同舱改期免费 FOC 
means::free of charge within the same 

RBD

1、FOC的含义为同舱改期免费 FOC 
means::free of charge within the same 

RBD

备注REMARK

1) 本文件自下发次日起生效。The policy takes effect the day after issuing.
2) 航段必须按顺序使用，未按顺序使用的客票作废、票款不退。此条规定在销售时必须清楚明确的告知旅客。All sectors must be used in 
sequence If not, the ticket will become invalid, and cannot be used continually. In addition, the refunding of fares, taxes and charges are not 
permitted. The passenger must be informed of this rule clearly at the time of sale.
3) 其他未尽事宜参见海航国际及地区航线销售运价手册 For any unmentioned please refer to Hainan Airlines’Tariff Manual For International & 
Regional Route
4）自该政策下发之日起，废止HUIS18799政策


